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J&)[K/A[C[O] DELIVERY NOTE =" 1
Uefarschsin-Nr,
— —— — 3 Delvery Nola e.
Bordereau de livralsan
e 21407797
s
/ @ g @ % g 4 Uaferdatum /Data of Delivery/ Date de Jivraison
,{f 16.03.2021
KACO GmbH + Co, KG, | 19, 74912
§ Rechaungsnrinvelce-No/Factura N*
MAGNA PT S.P.A. 20917604603
PLANT MODUGNO 18 290 280 5 Rochn0utun | Calo il d a ko
VIA DEI CICLAMINI 4 16.03.2021
70026 MONDUGNO BA ~ 4 5 %Q%D Kunder-N. / Cllsnt No, f Cllent N*
ITALIEN A)e’l/( 440125
#~BupplierNo,
91000936
10 Ihre Zalchen 11 Ihra Bestell-Nre/Datum - Zusatzdaten des Bastellers 12 Unsera AbL, 13 Hausruf 14  Unsore Auftrags-Nr.
Yourrof, Your order NaJdata - Other clfent referances Crepariment Phona Our Crdar No.
Volra raf, Volre N°/dale - Autras réferancas N* senvica Tél Notre commande N*
412 550002874201 VKV 2021/29418%
12 Vermandarl 20 el unfral |21 Verpackungsart* 22 Versandzeichen 23 Gosamigewicht kg 24
Weanz of tansport iree Means of packaging Transport referenca Weight kg
Mede d'expédition frenco Mede d'emballage Ré1. d'axpédition Pouds kg
brutto TIBEO
by forwarder X see below 87144 gross 172,00 152,00 na:
ne
25 Varsandanachrift 26 Abladestalta
Address of consignea Rea. location
Adresso du deslinatalre Lleu da lnmsisen
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINT 4 70026 MONDUGNOC BA 14248
ITALIEN
v 28 Sachnummer 29 1o tion £ Désh 30 Menge 31 ME
Pos Identification No, 21 Vemackungsart* f Typa of Packing / Type d'emballags Qty. Unit
idantification N* Qle. Unitd
1 2517053801 72481700 27.300,00 pieces
N GC 25x6,5 PO2Z03
N. Zs8T.: 29.10.20 AEMB(0817
Charge:
. 27.300,00 pieces NVE: .
packaging type pes. £fill quant
EURO EURO-palett 120x80 cm 1 27.300,00
Eurcholzpalette
SON 50N 14 1.950,00
KUEHME+NAGEL sel.
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 2?’%99
Quantita effettiva:
Tipa lmbaﬂaggio'.’{
Quantita Tmball: . @_
Conformita alle schede & irbatio: &l
Data controllo: Z’)/ ) %lu
fFirma &
KUEHNES-NAGEL s,
Via def Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA)
i
Vito cn riser\ra di
bonsy gy g --n-q'.JL"
k Ddfrwwbcmadundg'nmdhq o cur tatrus, Any T “fa"mmwmﬁ ! ! L,
Jods & ¥ siner Ole wrltlen agreoment, Cut wiilten comman dérogation & nos conditions aém!mlu doMsire roued fun msonumenlpmlcuﬁar
Aligemalnan Geschifisbadingungen stellan wir Ihnen aud Wansch gama in Schiint- buslmnlemwmbenntwmmmmwamdwmluﬂnnw $orit, Les conditions géndralas = 1
fom zur Varfgung. Sie eind such veriDgbar euf unsoror homopags wwwimco.de hamapags www kaco.da Sgalamant disp ot pago dassaul wwwkncads
VerwaltungfAdminstration Banken f Bankars / Eanquas
Indgsiiesirafie 18, D-74912 Kirchard{ BW.-Bank /1 1k B
Phene +40 {0) 7266/9120-0 1BAN'DE75500501010002351441

Fax +49 (0) 7266/9130-1388
Kommandiigesellschatt, Stz Kirchardt, F

BIG-Coda: SOLADESTEEID
H

lschafierin Helnrich und Bach + Co. GmbH Sitz Kirchardt, Registergoricht HRE 572

953
Geschifisfihrer: Dipl-ing, Richard Ongherth, Yanfang Sun M.A., Dipl +Ing. Gemel-Alols Feiel * USL-Id.«Nr. DE 145 801 743 * Finanzamt Hellbronn, Steuer-Nr. £5214/75000



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x) 7/

Sender / Mittente VAT-ID-No /N parhita IVA

N

KACO GMBH + CO. KG

TNDUSTRIESTR. 19
D~74912 KIRCHARDT

e — A A ——
17-MAR-2021 S T
2543015810

Collection address f Indirizzo del lucga di carico (g ritira)

Order Gode / Orfing di rasporto
ZNJ-EC-1088039

Consignes / Destinalario VAHD-No. / N° parita IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delvery terms [
Condizion] di rasporto

Dfree domig]

franco dom.

Cleared
Dsduganalo

taxes paid
D P

daz pagati.

Dduty paid

dir. dog, pag.

Dulhers
3t

[ D Bxwirks

Terminal adress /
Indirizzo terminale

a0k DIT, FRETGHT GMBH
L e ) HET .BRONN

taxes unpaid
|:| pal

duty unpatd
D dir. dog.
non pag .

EXW

dazi non pagat LEIMENGRUBE 9

D-74613 OEHRINGEN
Tel:+49 7941 988 0
Fax:+49 7941 988 319

Auumonal transporl insurznce /

complementars

Terminal reference /

0221031097129 Nurera di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna della snerce l:] !fs D :s
Currency /  Value for instrance / Customers reference /|
Valuta Valore da asslcurare Riferimenti det clienta
NolTMP-TNW=313132
Terminal dl arive Contact sl
Terminal de destination Numero telefenico
BARL + 39 / 80 b315811
Marks and numbers Quantity Packing Description of goods Cusioms'&rf numberj €ross weight in kg Value {with eumency)
Marche e numeri Quantts Imballaggio  Destrfzions delfa merce Tarlffadoganalz | Pese lordo inkg Viatore {con valuta)
REF: 2021/ PARTS 172.0
REF: 2021/ 1l [PLE PARTS !
S (U Sco 1A :
CARTONE DRI & oA AFO
Payablawelght in kg Tolal gross welght In kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Fotale peso Tordo in kg
Difm. X tmx i em= 0.720r 0.00 180.00 172.0

Speciaf consignments / Richleste particolari

Special Instructions f [strumoni panlcolar)

Enclosures / Allegati

KUEMNE-+NAGEL s

Via det Ciclamiri, snc- 70025 Modugno (BA)

Cellechion at sender Delivery %o consignes |MPORTANT Acconfing to GMA, transport damages hava b ba ngted on tha franpart
Ritira dal mittente Consegna &t destinatario order (POD) upon detivery of the consignmant. Dasnages not visible externally should te
notified in writing to the fespansible EUROCONRECT terminal within 7 daysafter Zelvery.
Date /Data Date f Data
Time 7 Qrario Time / Orarlo
i
Drivers sfgnature / Firma deliaulista Consigness signature Conslgnee’s name in bfock letters
! Firma del destinatatio Nome di chi firma In stampatello V(_,;r

Stamp and signafure of sender
Tighro g |IT[I‘73- dgel m;ll fila

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spediziont EUROCONNEGT sono vincolate alle CondEziont Generall di trasporto EUROCONNECT 1



